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广西师范学院2015年新设本科专业评估
越南语专业自评报告

一、培养目标与培养方案

（一）专业定位特色鲜明、培养目标科学合理

  2011年，满载着师院人的期待，广西师范学院一级学科：外国语言学与应用语言学的又一个新专业——越南语专业，宣告成立。该专业设置在国际文化与教育学院，加上已有的汉语国际教育、高级涉外文秘、泰国语等三个专业，国际文化与教育学院的专业布局更加合理，专业之间的支撑和借力作用也更加明显。
越南语专业办学定位：立足广西、面向全国、放眼东南亚，为广西对外文化交流活动和东盟区域经济活动提供“能文（文教）能商（商贸）”的、应用型、实践型、国际化的越南语专门人才。
 越南语专业培养目标：德、智、体、美全面发展，具有扎实的越南语语言基础知识，掌握越南语听、说、读、写、译等语言技能，了解越南文学与社会文化概况，掌握英语交际能力和经贸基本知识，能在外事、经贸、文化、新闻出版、教育、科研、旅游等部门从事翻译、科研、教学、管理工作的越南语-英语双语专门人才，能够在中国连接东南亚国家大通道和东盟自由经济贸易区建设中发挥越南语专业特长。

 学校十分重视越南语专业的建设与发展，为之制定了可行的发展规划及建设方案。我校2010年制定的《广西师范学院服务北部湾和广西新发展行动计划》就明确提出了增设东南亚国家语言专业、培养东南亚国家语言人才的目标，其中“越南语”专业是优先发展的专业之一。2010年学校教代会院长工作报告中也明确将增设“越南语”专业列为学科建设发展规划之一。学校“十二五”发展规划中也把建设“越南语”专业列为重要目标之一。经过的建设，越南语专业基本实现了各项建设指标，同时还为学校一级学科外国语言学与应用语言学建设提供了强有力的学科和专业支撑。
 根据新的“十三五”发展规划，越南语专业将在“十三五”规划之初，每年招生35名，并保持每年10%左右的增长，到“十三五”规划末期，年招生45人，引进越语博士教师2人，送培越语博士教师2人。

（二）培养方案

 1.专业培养目标。本专业培养德、智、体、美全面发展，具有扎实的越南语语言基础知识，掌握越南语听、说、读、写、译等技能，了解越南地理、历史和文化概况，掌握一定的英语基础知识与交际技能，熟悉管理学方面的相关知识与技能，能在外事、经贸、文化、新闻出版、教育、科研、旅游等部门从事翻译、科研、教学、管理工作的高级专门人才。

2.专业特色及培养要求。本专业学生主要学习越南语语言、文学、历史、政治、经济、外交、社会文化等方面的基本理论和知识，接受越南语听、说、读、写、译等方面良好的训练，掌握一定的科研方法，具有较深厚的人文功底和熟练的经贸操作技能，能从事翻译、科研、管理和外经贸工作。

毕业生应获得以下几方面的知识和能力：

1.了解我国有关的方针、政策和法规；

2.掌握语言学、文学及相关人文和科技方面的基础知识；

3.具有扎实的越南语语言基础和较熟练的听、说、读、写、译能力；

4.了解我国国情和越南的社会和文化；

5.具有较好的汉语表达能力和基本调研能力；

6.具有一定的第二外国语实际应用能力；

7.掌握文献检索、资料查询的基本方法，具有初步的科学研究和实际工作能力。

3.主干学科  外国语言文学、中国语言文学   

4.核心课程  基础越南语、高级越南语、越南语口语入门、越南语会话、越南语视听说、越南语语法、越南语写作、汉越互译

5.主要实践性教学环节  社会实践、见习、毕业实习（含国外实习）、毕业论文（设计）

二、师资队伍中外结合，满足教学需求

师资队伍中，毕业于越南语专业的在岗教师有3名，都具有硕士以上学历，以中青年教师为主。聘请越南语外教1名，能满足越南语课程教学的基本要求，同时根据培养越南语-英语双语专业人才的培养目标，国际文化与教育学院有给该专业教授人文基础类课程（除大学英语外）的教授3人，副教授3人，我们充分利用学校丰富的公共课资源，实施相关公共课程的教学任务。

专业教师都很爱岗敬业、团结协作、严谨治学、相互激励、教书育人。他们都能认真备课、上课、辅导和指导作业、实习实践和论文写作，做好教学的每个环节，表现出极强的责任心。注重学生能力的培养，注重教学技能的提高和教学方法的灵活运用，关爱学生的发展。未出现任何教学事故。

此外，和我们合作实施“3+1”模式的越南高校在师资方面也给予了本专业强大的支持。每个越南合作院校均至少指派1名教授、两名副教授承担“+1”这一年的教学任务，合作高校的其他越南籍教师也都有着丰富的教学经验、过硬的学科能力和负责心。学生们对越南留学一年的学习、生活的满意度都很高。

越南语专业教师及授课情况如下：

（一）本校专业教师

1.石春柳，讲师，硕士学位，参与国家课题一项，主持校级教改项目2项，获十四届全国课件大赛微课组优秀奖，参与3部（册）教材的编写及1部工具书的编写和校对，长期负责《越南国情报告》等皮书的参编工作。主要教授“基础越南语”、“越南古典文学”、“经贸越语”等课程。

2.陆雪梅，助理研究员，硕士学位，主持校级青年科研基金项目1项，获首届校级青年教师教学技能比赛三等奖，在多个中越企业中有重要锻炼经历。主要教授“越南语会话”、“基础越南语”、“中越互译”等课程。

3.庞敏嘉，硕士学位，主持校级青年科研基金项目1项，发表学术论文2篇。主要教授“越南概况”、“越南语语法”、“越南语视听说”等课程。

（二）外籍教师

1.黄氏琼梅，讲师，硕士，越南谅山高等师专汉语言文学专业教师，2014年3月至2015年1月受聘我校，主要教授“越南语会话（二）”、“高级越南语（一）”等课程。

2.胡氏明珠，讲师，硕士，越南谅山高等师专汉语言文学教研室主任，2015年3月始受聘我校，主要教授“越南语写作（一）、“高级越南语（二）”等课程。

（三）“3+1”模式越南高校教师

1. 范文晴，博士，教授，博士生导师，越南社科院专家学者，越南太原大学客聘教授。主要教授“+1”这一学年的“越语学”课程。
2. 杜红泰，博士，教授，主要研究语言学，发表论文30篇，合著2部，专著1部。主要教授“+1”这一学年的“越南文学作品选读”课程。

3.陶氏云，博士，越南太原大学副教授，主要研究越南语语用学。主要教授“+1”这一学年的“越南语写作（二）”课程。
4.黎鸿胜，博士，副教授，主要研究语言学方向，发表论文50篇，专著3部。主要教授“+1”这一学年的“高级越南语”课程。
5.农鸿荇，硕士，讲师，主要研究汉语言文学，发表论文15篇，合著1部。主要教授“+1”这一学年的“中越互译”课程。

（四）人文基础课程教师

1.黄斗，教授，翻译学硕士生导师，发表论文20多篇，主持广西教育科学规划课题1项、教育厅课题1项，参研国家社科项目1项，越南语专业“东盟国家概况”课程教师。
2.叶小广，教授，英语语言文学硕士生导师，广西“国培计划”“区培计划”英语学科专家。发表译著6部（卷），教材5部（册）。发表论文近20篇，参与或主持项目7项。担任越南语专业“英语使用翻译课程”教学工作。

3.谢永新，教授， 比较文学与世界文学硕士研究生导师，广西写作学会常务理事，中国世界华文文学学会会员。主要研究方向：东方文学比较研究、东南亚华文文学研究。发表学术论文48篇，出版专著4部，广西教育厅课题2项，担任越南语专业“越南古典文学赏析”部分课时教学工作。
4.杨玉国，博士，副教授，外国语言学及应用语言学硕士生导师，发表论文近20篇，参编著作、教材2部，主持国家社科课题1项，广西教育厅课题1项，越南语专业“语言学概论”课程教师。
5.杨绪明，博士，副教授，语言学及应用语言学硕士生导师，发表的学术论文近30篇，出版专著独著1部、合著2部，参编教材及工具书3部。主持国家社科基金项目1项，教育部人文社会科学基金项目1项，广西高等教育教学改革工程项目重点项目1项，厅、校级项目14项，越南语专业“学术论文写作”课程教师。
6.梁谷子，副教授，从事现代汉语、对外汉语、普通话教学与研究工作，发表学术论文8篇，参与广西教育厅课题2项，越南语专业“现代汉语”课程教师。
三、教学资源
（一）经费使用  

本专业开设以来，获得各级各类资助经费共155万元。其中建设三间越南语教学、实训专用多媒体语音室约130万元；购买图书资料约10000元；师生参加专业比赛和学术交流费用约16000元；教师赴越南联系实习基地、合作院校、带队实习费用约8000元；教师培训费约20000元等。

（二）教学实验用房、教学实验仪器设备充足，使用率高

专业实验室建设有规划、有投入，场地和设备能基本满足专业培养计划的需求；有专门的实验管理人员，保证实验教学达到教学要求。
	序号
	教学实验仪器设备（含软件）
	数量
	单价（元）
	是否该专业开设以来新增
	本专业使用比例

	1
	语音室（国培楼201）
	1
	30万
	是
	30%

	2
	语音室（文星楼610）
	1
	50万
	是
	30%

	3
	多媒体教室（国培楼210）
	1
	50万
	是
	30%

	4
	专业功放机
	1
	4200
	是
	10%

	5
	投影仪
	2
	9500
	是
	10%

	6
	微型电子计算机
	3
	4500
	是
	30%

	7
	移动硬盘
	1
	1800
	是
	100%

	8
	激光打印机
	1
	3550
	是
	30%

	9
	摄像机
	1
	35200
	是
	10%

	10
	高清DV机
	1
	12500
	是
	10%

	11
	录音话筒
	1
	1950
	是
	20%

	12
	调音台
	1
	2200
	是
	10%

	13
	铁皮柜
	1
	850
	是
	100%

	14
	录音声卡
	1
	2200
	是
	50%

	15
	多媒体语音室设备
	1
	193300
	是
	50%

	16
	微型电子计算机
	1
	12100
	是
	50%

	17
	话筒
	1
	700
	是
	50%

	18
	功放
	1
	2100
	是
	50%

	19
	音箱
	2
	1600
	是
	50%

	20
	柜式空调
	2
	6900
	是
	50%

	21
	挂式空调机
	1
	3311
	是
	50%

	22
	专业音箱
	1
	3800
	是
	50%

	23
	正投金属硬屏
	1
	56200
	是
	50%


（三）图书资源充足

学校图书馆截止至2015年6月，馆藏纸质图书近168万册，电子图书146.8万册，光盘资料2.1万多盘，订有中外文期刊2000余种，中外文数据库19个。在国教院资料室还收藏有越文专业书籍和期刊杂志2000多本，很好地满足了越南语专业教师和学生的借阅需求。

(四)校外实习实践基地建设卓有成效

学校建立了一批稳定的越南语校外实习实践基地，能够长期稳地为我专业“3+1”培养模式提供国外留学学习和实习需要。
1.校际合作实习实践基地模式 

目前已经与越南顺化大学附属顺化外语大学、越南太原师范大学、越南太原大学外语学院以及越南外贸大学等4所越南高校签订了“3+1”培养合作办学协议，已在越南语专业学生的专业学习、毕业实习和越南语专业教师进修及相关学术研究等领域进行着十分有效的合作。

2012年3月，2011级越南语专业全体27名学生到越南顺化外语大学“留学+实习”一学年；2013年11月， 2012级越南语专业26名学生赴越南太原师范大学“留学+实习”一学年； 同时在2012年9月，还有涉外文秘的6名学生（二外越语学生）赴越南外贸大学实习一学期。

现正与越南河内师范大学、越南雄王大学等越南高校商谈建立实习基地事宜，已商定于2015年9月派2013级越南语专业全体27名学生以及2012级对外汉语专业5名学生分赴以上两所越南大学进行留学和实习。

2.校企合作实习实践基地模式
近年来，我校已与越南铁鹰塑胶抽粒有限公司、广西南宁大世界教育咨询有限公司等签订了越南语专业实习、实践基地建设协议。目前，越南铁鹰塑胶抽粒有限公司共接收6名越南语专业实习生，并对其进行了实践培训，他们毕业后公司聘用2人从事会计助理、越南语翻译等工作。广西南宁大世界教育咨询有限公司共接收9名实习生，并对其进行实践培训，他们毕业后公司聘用4人从事越南语教师、越南语翻译等工作。

3.校地合作实习实践基地模式 
2013年，国际文化与教育学院与广西大新县委、县政府合作建立了“国际文化教育实践基地”，旨在加强我校与大新县的校地合作，为我校中外师生搭建了又一个国际文化教育实践平台。通过实践基地既加强了我校留学生的文化、语言实践教学，增加校地中外学生的交流机会，也通过实践基地拓展了越南语专业及相关专业大学生实习实训、暑期社会实践的活动形式和文化内涵。大新县对此高度重视，大新县委、县政府希望与我校建立长期的合作，提升国际知名度。2013年5月10日，我校的80多名留学生以及30多名越语、泰语专业的大学生赴大新县参加“边境大舞台·天天演——东南亚风情专场晚会”，为大新县上万干部群众献上了一台独具异国风情的视觉盛宴，展现了东南亚的风情和大新的原生态文化。
四、人才培养方案合理、培养目标明确可行
（一）制定并完善了人才培养方案

科学合理的人才培养方案是保证专业培养质量的前提。在广泛调研的基础上，先由专业教师拟定人才培养方案、送给相关专家审阅、然后结合学生座谈情况和用人单位需求信息，鼓励更多的相关主体参与到了越南专业人才培养方案的制定或修订过程中，最大限度地保证了方案的科学性。

1.专业培养目标明确。越南语专业自设立以来，已根据每年的社会需求和教学实验情况，对专业教学计划进行了多次修订。在人才培养目标上，紧密结合了国家和社会对越南语人才在外语、经济、教学、科研等方面的需求现状，最后确立了培养具有扎实的越南语语言基础知识，掌握越南语听、说、读、写、译等技能，了解越南地理、历史和文化概况，掌握一定的英语基础知识与交际技能，熟悉管理学方面的相关知识与技能，能在外事、经贸、文化、新闻出版、教育、科研、旅游等部门从事翻译、科研、教学、管理工作的高级专门人才的专业培养总目标。

2.专业特色突出，培养要求具体。本专业学生主要学习越南语语言、文学、历史、政治、经济、外交、社会文化等方面的基本理论和知识，接受越南语听、说、读、写、译等方面良好的训练，掌握一定的科研方法，具有从事翻译、研究、科研、管理工作的较好素质和较强能力。最高目标是通过增加实用型、国际化课程，部分提升“越-英语言基础+专业能力”的双语专业人才的比重，扩大毕业生就业途径。

3. 分层分块设置课程，优化了课程体系。经过几年的实践探索，本专业培养方案将课程分为综合教育课程、专业教育课程、实践类课程三大模块，在专业教育课程中又分设“基础知识技能课”、“文化综合课程”、“高级技能课程”和“综合素质提高课程”四大模块。每一模块的关键课程都在教学内容、教学任务、教学目标和教学方法等方面都根据当前社会发展和我国外交需求进行定位或者调整，以适应当前教育综合改革的要求。

课程体系及设置的具体情况见下表：

	课程
类别
	课程编号
	课程名称
	学分
	总学时分配
	各学期周学时分配
	考核
方式

	
	
	
	
	
	一
	二
	三
	四
	五
	六
	七
	八
	

	
	
	
	
	总学时
	理论
	研究性学习
	 实践(实验)
	17周
	16周
	16周
	18周
	16周
	16周
	7周
	8周
	考试
	考查

	专业必修课程
	学科基础课程
	514ZB0021
	基础越南语（一）
	6
	96
	96
	
	
	6
	
	
	
	
	
	
	
	√
	

	
	
	514ZB0022
	基础越南语（二）
	6
	96
	96
	
	
	
	6
	
	
	
	
	
	
	√
	

	
	
	514ZB0023
	基础越南语（三）
	6
	96
	96
	
	
	
	
	6
	
	
	
	
	
	√
	

	
	
	514ZB0024
	基础越南语（四）
	4
	64
	64
	
	
	
	
	
	4
	
	
	
	
	√
	

	
	
	514ZB003
	越南语口语入门
	4
	64
	64
	
	
	4
	
	
	
	
	
	
	
	
	√

	
	
	514ZB0041
	越南语会话（1）
	4
	64
	64
	
	
	
	4
	
	
	
	
	
	
	
	√

	
	
	514ZB0042
	越南语会话（2）
	4
	64
	64
	
	
	
	
	4
	
	
	
	
	
	
	√

	
	
	514ZB0061
	越南语视听说（一）
	4
	64
	64
	
	
	
	
	4
	
	
	
	
	
	√
	

	
	
	514ZB0062
	越南语视听说（二）
	4
	64
	64
	
	
	
	
	
	4
	
	
	
	
	
	√

	
	
	514ZB007
	越南语语法
	2
	32
	32
	
	
	
	
	
	2
	
	
	
	
	√
	

	
	专业核心课程
	514ZB0081
	高级越南语（一）
	4
	64
	64
	
	
	
	
	
	
	4
	
	
	
	√
	

	
	
	514ZB0082
	高级越南语（二）
	4
	64
	64
	
	
	
	
	
	
	
	4
	
	
	
	√

	
	
	514ZB012
	越南文学史纲
	2
	32
	32
	
	
	
	
	
	
	2
	
	
	
	
	√

	
	
	514ZB013
	越南文学作品选读
	2
	32
	32
	
	
	
	
	
	
	
	2
	
	
	√
	

	
	
	514ZB0101
	越南语写作（一）
	4
	64
	64
	
	
	
	
	
	
	4
	
	
	
	√
	

	
	
	514ZB0102
	越南语写作（二）
	4
	64
	64
	
	
	
	
	
	
	
	4
	
	
	√
	

	
	
	514ZB0151
	汉越互译（一）
	4
	64
	64
	
	
	
	
	
	
	
	4
	
	
	√
	

	
	
	514ZB0152
	汉越互译（二）
	4
	64
	64
	
	
	
	
	
	
	
	
	4
	
	√
	

	专业选修课程
	语言实用系列课程
	514ZX016
	经贸越南语口语
	2
	32
	32
	
	
	
	
	
	
	
	2
	
	
	
	√

	
	
	514ZX017
	经贸越南语阅读与写作
	2
	32
	32
	
	
	
	
	
	
	
	
	4
	
	√
	

	
	
	514ZX011
	旅游越南语
	2
	32
	32
	
	
	
	
	
	
	2
	
	
	
	
	√

	
	
	514ZX003
	越南报刊选读
	3
	48
	48
	
	
	
	
	
	
	3
	
	
	
	
	√

	
	
	512ZX0051
	英语视听说（一）
	2
	32
	32
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	√

	
	
	512ZX0052
	英语视听说（二）
	2
	32
	32
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	√

	
	
	511ZX018
	经贸英语口语
	2
	32
	32
	
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	√

	
	
	511ZX019
	经贸英语阅读与写作
	2
	32
	32
	
	
	
	
	
	
	
	2
	
	
	
	√

	
	
	514ZX018
	英汉实用翻译
	2
	32
	32
	
	
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	√

	
	
	514ZX006
	现代汉语
	3
	48
	48
	
	
	3
	
	
	
	
	
	
	
	
	√

	
	
	511ZX038
	汉语应用文写作
	2
	32
	32
	
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	√

	
	
	512ZX012
	第二语言习得导论
	2
	32
	32
	
	
	
	
	
	
	
	2
	
	
	
	√

	
	
	513ZX021
	语言学概论
	2
	32
	32
	
	
	
	
	
	
	
	
	4
	
	
	√

	
	文学文化系列程
	514ZX001
	越南概况
	3
	48
	48
	
	
	3
	
	
	
	
	
	
	
	√
	

	
	
	514ZX014
	越南经济文化 ◆
	2
	32
	32
	
	
	
	
	
	
	
	
	4
	
	
	√

	
	
	513ZX026
	东盟国家概况
	1
	16
	16
	
	
	
	
	1
	
	
	
	
	
	
	√

	
	
	511ZX043
	跨文化交际礼仪
	2
	32
	32
	
	
	
	
	
	
	2
	
	
	
	
	√

	
	
	511ZX046
	大学语文
	2
	32
	32
	
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	√
	

	
	
	512ZX009
	中国文化概论
	2
	32
	32
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	√
	

	
	素质拓展课程
	511ZX029
	管理学
	2
	32
	32
	
	
	
	
	
	
	2
	
	
	
	
	√

	
	
	511ZX026
	世界经济概论
	2
	32
	32
	
	
	
	
	
	
	2
	
	
	
	
	√

	
	
	513ZX043
	涉外经济法
	2
	32
	32
	
	
	
	
	
	
	
	2
	
	
	√
	

	
	
	513ZX027
	国际贸易实务
	2
	32
	32
	
	
	
	
	
	
	
	2
	
	
	
	√

	
	
	512ZX034
	涉外事务管理实务
	2
	32
	32
	
	
	
	
	
	
	
	2
	
	
	
	√

	
	
	512ZX044
	市场营销
	2
	32
	32
	
	
	
	
	
	
	
	
	4
	
	
	√

	
	
	513ZX038
	人力资源管理
	2
	32
	32
	
	
	
	
	
	
	
	
	4
	
	
	√

	
	
	513ZX024
	对外汉语教学法
	3
	48
	32
	
	16
	
	
	
	
	
	
	6
	
	
	√

	
	
	513ZX005
	涉外秘书实务
	2
	32
	32
	
	
	
	
	
	
	
	
	4
	
	
	√

	
	
	511ZX040
	创业管理
	2
	32
	32
	
	
	
	
	
	
	
	
	4
	
	
	√

	
	
	513ZX028
	学术论文写作
	1
	16
	16
	
	
	
	
	
	
	
	
	2
	
	
	√


（二）积极进行课程建设

通过课程设置能保证教学质量，专业设置以来，每年都会根据教学实践对教学计划提出修订，改革课程内容和教学方法，优化课程体系。既能夯实专业基础，又能增强专业的辐射性，同时鼓励学生选修第二学位课程，拓宽专业覆盖面，逐步建成一批特色明显的具有示范性的越语优秀课程。同时鼓励专业教师编写越语学习资料或教材，进行教材建设，提高本专业学生的综合素质。

1.精心安排课程。本专业人才培养方案首先符合了外语类专业培养的基本要求和目标，即对学生进行越语的听、说、读、写、译能力的培养和训练；其次在培养进度上，以发音、口语入门和概况学习为基础，逐渐增加听力、会话、语法、精读、写作、文学、文化和翻译等中、高级课程，符合外语学习的科学性。

2.精选教学内容。目前的就业形势要求我们的毕业生能够较为快速的承担起国内外政府部门、企业、部队、边贸等方面的工作，而本领域的高层次人才的培养导向是以外语为基础的政治或者经济、文化类硕士和博士。因此，越南语专业的教学内容和课程必须与时俱进，紧密结合中越两国的经济发展和政治现状等内容，要做到时刻更新和跟进。同时，网络时代的语言日新月异，越语新词汇教学也是保证我们越南语专业课教学不落后于时代的关键。    

3.加强与相关专业的联系，积极进行专业延伸。在加强专业内部建设的同时，也加强了越语作为第二外语的教学工作，同时还举办了各种层次的留学越南语言培训活动，促进了相关专业的发展。

4.中越合作培养、多元化培养。积极探索国际合作的人才培养新途径，加强人才培养模式改革。越南语专业采用“3+1”培养模式，即一、二、四年级在国内学习，三年级赴越南高校学习并实习的培养模式。通过在国外生活学习一学年，学生的语言能力水平得到了很大的提高，切身感受了越南的风俗习惯、历史文化、自然地理等，极大地丰富了越南语学习的深度和广度，同时也锻炼了学生的社会活动能力，增强了学生的独立性。2011级学生出国时间为第4、5学期，后因学生越南语基础尚浅，未能达到更好的效果；随后2012级学生调整为第5、6学期出国留学，目前2012级学生的越南留学学习生活也已接近尾声。

5.鼓励学生申报大学生创新创业计划项目。目前越南语专业的学生已获批区级大学生创新创业计划项目1项、获批校级大学生创新创业计划项目项目4项。
6.积极进行教学方法和考试方法改革。目前越南语专任教师已在“基础越南语”、“高级越南语”、“越南古典文学赏析”等课程中引进“MS-EEPO”有效教育教学法；考试方法改革方面，主要在翻译课程中，对口译能力进行形式灵活的考核，如模拟口译现场、小组情景对话等。
（三）受益学生广泛

1.越南语专业学生受益情况
第一、学生人数逐年上升，目前在校生人数已经发展到107人，已有54人留学越南；
第二，学生获得了各方面、多级别的奖励，部分学生考取了会计等行业资格证；
第三，成立了“越语社”，并通过社团活动等，丰富了校园文化和越语学习者的课外生活，促进了中越学生间的交流，为越南语专业学生和越南留学生今后的语言和文化学习奠定基础；
第四，通过参与“东盟峰会”等一些涉越会议的接待工作，学生的国际事务能力得到锻炼，学习积极性也极大地提高；
第五，通过学以致用，促进了学生有效就业，2015年6月首届越语专业的毕业生共27人，就业率达到100% (见下表)。
首届越南语毕业生就业情况统计表

	学生姓名
	就业去向
	就业率

	秦荣萍
	广西南宁大世界教育咨询有限公司
	100%

	杨桂莹
	广西南宁大世界教育咨询有限公司
	

	陈杏
	新河桥股份公司
	

	饶冬明
	读研（越南河内国家大学）
	

	黄朝萍
	广西南宁市新吉业贸易有限公司
	

	黄敏妮
	钦州外事侨务办公室
	

	赵日兰
	广西今逸贷通投资有限公司
	

	马睿卿
	东兴联友进出有限公司
	

	陈丽
	广西昌明投资管理有限公司
	

	伍尚妙
	东兴联友集团科技有限公司
	

	吴思萍
	亚美资咖啡厅
	

	杨蓓蕾
	广西南宁大世界教育咨询有限公司
	

	谢佩
	广西南宁市新吉业贸易有限公司
	

	谢美仙
	广西南宁大世界教育咨询有限公司
	

	陈美凤
	读研（越南河内国家大学）
	

	卢甲美
	越南铁鹰塑料抽粒有限公司
	

	蔡若慧
	北海古典红木家具有限公司
	

	陆雪萍
	广西南宁市新吉业贸易有限公司
	

	梁妮
	深圳创怡兴实业有限公司
	

	黎翠凤
	百隆（越南）有限公司
	

	张涵
	东海航空有限公司
	

	覃善港
	百隆（越南）有限公司
	

	高雅
	国家汉办汉语教师志愿者
	

	邱桂芳
	越南铁鹰塑料抽粒有限公司
	

	李晓
	Saigon Jim   Brother's Corp
	

	梁君
	广西钦州市钦北区特岗教师
	

	王雪莹
	升学到广西民族大学读研
	


2.二外为越南语的学生受益情况
随着经济全球化的发展以及中国－东盟博览会永久落户南宁、中国－东盟自由贸易区建立，各种复合型人才的需求急剧增加，将越南语作为第二外语来学习的学生也日益增多。根据市场的需求，广西师范学院努力寻求发展有自身特色的专业方向，自2011年开办越南语专业之初，国际文化与教育学院便与其他院（系）共同开展越南语的培养，其中国际贸易，物流管理，旅游管理、市场营销、公共事业管理和人力资源管理等专业均已将越南语作为第二外语选定为大学第三年的必修课（如下图）。

	课程名称
	总学分
	总学时
	开课学期
	学期周数

	越南语（一）
	3
	48
	5
	16

	越南语（二）
	3
	48
	6
	16

	合计
	6
	96
	2个学期
	32


通过二外越南语的学习，学生们能掌握越南语基础理论知识，具备越南语的语言技能水平和应用能力，熟悉越南政治、文化、经济各领域的基本情况。这不仅帮助学生更好地适应社会需要，并继而实现自身的和谐发展。从2011年至2014年期间，我们共培养非专业学生的人数达564人。从各专业就业情况来看，学生把专业学习和第二外语（越南语）结合起来，就业前景良好，能在涉越外事、经贸、文化、旅游等部门从事翻译、管理、导游等相关工作。
五、教学质量保障体系严密完整

（一）科学完善的教学质量监控机制

1.教学质量监控的组织体系

 由学院、系（部）、教研室构成三级监控组织，根据管理的职能，在不同层面上实施质量监控。

（1）学院常设监督机构是教学指导委员会、专业设置委员会、教材委员会及教学督导专家组，教务处是监控执行的中心，起组织协调、分析反馈作用。

 （2）系（部）是实施教学及管理的实体，具体实施教学质量监控。

（3）教研室是最基层的教学单位，是实施教学质量监控最直接与最关键的组织，负责对教师的教学进度表、教案、听课记录、毕业论文等进行检查和指导。
2.教学质量监控的方法体系
（1）通过日常的教学秩序检查，期初、期中和期末的教学检查，由系（部）教学信息反馈、选课学生的评教结果和教师之间的互评、教师自评等常规教学信息收集渠道，及时了解和掌握教学中的动态问题。

（2）教学督导员对所有教学活动、各个教学环节、各种教学管理制度、教学改革方案等进行经常性的随机督导和反馈。
（二）实施公平有效的教学质量评价机制

1.听课制度。由学院领导、督导组、系领导和同行相结合进行听课，通过听课掌握教师教学基本状况，及时做好指导和交流，提出针对性的意见和建议。

2.教学质量调查问卷。每学期通过问卷调查的形式，由学生作为课程教学评估的主体，对教师的教学质量进行评估，学生评教结果纳入教师业务年度考核。

3.考试结果分析。各系（院）指导和组织教师通过对学生考试（考查）成绩的汇总分析和作业批改、辅导答疑等方式，及时了解、分析和总结学生学习状况，各教学单位负责任课教师调查表的收集、汇总和分析，并将分析结果反馈到教务处和学工处。

4.师生双选制度。学生按班级选任课教师，在此基础上教师也有选择任课班级的权利。学生评教排名末尾者需停课进修，再次排名末尾者转岗或分流。
（三）根据质量评价的情况对课程进行相关调整

1.准确界定人才培养目标。越南语专业主要采取“3+1”的国内外培养模式，以掌握扎实的越南语语言基础知识和越南语听、说、读、写、译等方面的语言技能为基础，了解越南文学与社会文化概况，掌握英语交际能力和经贸基本知识，能在外事、经贸、文化、新闻出版、教育、科研、旅游等部门从事翻译、科研、教学、管理工作的越南语-英语双语专门人才。因此，在学科建设上，我们以学科和专业的构建以理论经济为基础。从优化学科结构，适应学科建设需要出发，适度发展支撑专业、新兴专业和交叉专业。

2.推进课程建设和专业建设。根据学院课程发展的实际情况，经教研室、系部讨论确认对课程教学大纲进行统一的规划工作。（1）为进一步加大课程建设力度，越南语系将留学时间从4、5学期调整为5、6学期，同时将留学的相关课程延后一个学期；（2）在“越南概况”课程中添加“中越关系史”内容，将学分2学分改为3学分，课时由32课时调整为48课时；（3）增加《越南语语法课程》；（4）将《越南民间文学》课程取消，其内容并入《越南古典文学赏析》课程；（5）增加《商务信函写作》课程。在课程的建设中，专业教师从教材的选择、师资的配备和课程教学大纲的编写等各方面进行全面的建设，这对教学工作能动加大投入，达到预期的效果。

六、人才培养素质高、适应能力强

学生的专业素养和综合素质培养情况

1.第七届全国大学生越南语口语大赛，我校6名学生通过预选，将于9月28日参加在四川外语大学举办的全国决赛；

2.创新创业教育改革方面，已获批区级大学生创新计划项目1项、获批校级大学生创新计划项目4项。

3.3名毕业生读研深造。其中一名考取广西民族大学亚非语言文学专业，两名学生进入越南国家大学读研。
4.有1名毕业生在2015年国家汉办汉语教师志愿者选派考核顺利通过，成为广西师范学院获选的2名毕业生之一。其他毕业生在驻越中资企业管理、会计，空乘服务、政府外事等部门就业，大都能对口就业，且岗位呈现多样性，综合素质得到肯定。

5.作为2013年“中越青年大联欢”活动志愿者，我校越语专业2012、2013级学生的表现突出，广西电视台专门到校对志愿者学生代表进行了采访；越南“越-中青年大联欢”活动官方网站也用重要版面对我们志愿者工作表示了充分的肯定。

七、专业特色明显、优势突出

2004年以来，南宁每年都举办“中国一东盟博览会”，我校每年都为“中国一东盟博览会”输送大批的志愿者，形成良好的人文氛围。当前广西正处于对外交流的最活跃期。在此背景下，越南语专业依托我校国际文化与教育学院多语种、多专业融合的特点，相互支撑、相互借力，不仅在夯实学生的人文知识方面得心应手，而且在培养学生经贸领域的技能方面也不居下风。

广西与越南接壤，我校有着与越南方面进行合作办学的地缘优势；从上世纪八十年代开始，我校就与越南全国多个高校建立了互派留学生、互派教师协助教学的友好合作联系。学生得以选择越南不同地域、不同地方特色和教学特色的越南院校进行留学实习，使得我们学生在更大范围上了解越南，了解越语，在就业求职中更具竞争力。这些都是形成我校越语专业鲜明特色的基本条件。

（一）“复合型外语人才”的培养目标定位
本专业学生主要学习越南语语言、文学、历史、政治、经济、外交、社会文化等方面的基本理论和知识，接受越南语听、说、读、写、译等方面良好的训练，掌握一定的科研方法，了解越南地理、历史和文化概况，掌握一定的英语基础知识与英语交际能力，具有从事翻译、研究、科研、管理工作的较好素质和较强能力。

（二） 实行“3+1”国内国外联合培养模式

按照教学计划和校际合作协议，在本专业的学生升入大学三年级的时候，赴越南高校留学深造。经过为期一年的留学生活，学生不仅在语言能力上得到相应的提高，而且对越南的社会、文化、生活、思想等各方面得到更广的认识和理解，他们还会在实习过程中提高自身的语言交流和实践能力，这为以后留学归来后大四的深造或就业阶段发挥强大的积极作用。

2011年至今，我专业已经与越南外贸大学、越南太原师范大学、越南太原大学外语学院、越南顺化大学所属顺化外语大学等多所高校签订了合作办学协议，与越南河内师范大学、雄王大学的合作事宜也已经在积极地推进中。
 2012年3月，2011级越南语专业全体学生共27人到越南顺化外语大学留学一学年；2012年9月，派涉外文秘6名学生赴越南外贸大学实习一学期；2013年11月，派2012级学生26名赴越南太原师范大学留学一学年。留学期间，越方学校在充分满足我方教学计划的基础上，根据学生情况好而学校要求增设和调整了部分课程，充分体现了我们合作伙伴认真负责的精神和对双方合作的高度重视。学生也在留学和实习经历中收获颇丰，在专业水平上有了明显的进步。

（三）独具特色的跨国校际、校企与校地合作实习实训基地

充分利用国内外合作院校、企业的资源共同建设跨国式实验实训基地，将应用越南语实训与国内、国外、校内、企业的实训有效的融合。共同探索越南语实践教学模式，培养了解中越两国国情、熟练越南语的应用能力和技能、具备一定岗位技能和创新能力的外语人才。

越方合作高校同时为学生提供国外企事业单位实习机会，时间为期一个月。并同越南铁鹰塑胶抽粒有限公司、广西南宁大世界教育咨询有限公司等合作建立了实习、实践基地。越南铁鹰塑胶抽粒有限公司已接收越南语专业实习生6人，进行实践培训，实习生毕业时该公司聘用了2人从事会计助理，越南语翻译工作。广西南宁大世界教育咨询有限公司接收了实习生9人，他们毕业后公司聘用4人从事越南语教师，越南语翻译等工作。

跨国式校际合作、校企和校地实习实训基地的建立和使用，为越南语专业学生更好更快的适应社会提供了良好的锻炼机会。

（四）独具优势的中--越学生交流平台
越南语专业学生与我校的大部分越南留学生同在国际文化教育学院学习，每年开学之际、重大节日、外语文化节期间，国教院均会组织中外学生的联谊活动；越南专业教师同时也担任留学生地教学工作，非常便于将中越学生召集起来，以“结对子”等方式促进学生的专业学习。学生们也非常积极地利用这个平台，与越南留学生建立“宿舍联谊”，可以说这些课外的交友活动极大地激发了学生的学习兴趣、增进了中越年轻人之间的友谊，很好的促进了学生的专业学习。

借助中国-东盟博览会的契机之一---2013年中－越青年大联欢活动，我校2012、2013级全体同学均通过审核参加了志愿者工作，学生们倾情服务于各项相关活动，充分配合组织部门安排，给越南青年代表留下深刻的印象，越方“越－中青年大联欢”活动官网对我们学生的表现给予了充分肯定，广西电视台也就活动采访了我们的志愿者学生代表。

（五）契合“中国-东盟”自贸区及“一带一路”人才需求，多元化培养

本专业培养计划不仅重视培养学生的对象国语言能力，重视学生的语言素养，更注重结合时代发展及社会经济对人才的需求，充分利用国内外学习条件，对学生进行针对性的培养。
在国内课程中，有“东盟国家概况”“越南经济文化（双语课程）”“经贸越语阅读与写作”及“国际交流与礼仪”等课程，要求学生通过课程了解东盟国家历史文化概况、掌握基础经济知识及商务书信写作、熟悉外事礼仪。
在国外留学课程中，除专业语言课程外，还设有“经贸英语口语”“跨文化交际”课程，学生经贸方面的英语、越语口语能力得到进一步加强和提高，并更深入了解越南交际文化，更好的服务于“中国-越南”经济文化的交流与发展。
此外，专业教师还时刻关注根据驻越中资企业岗位需求情况，结合学生个人职业发展意愿指导学生进行会计、文秘、导游行业资格培训。在多元化培养的指导思想下，我们的学生不仅越语能力过关、英语水平较好，并且综合素质良好，得到各方尤其是越南有关单位的充分肯定。

八、存在的困难及不足之处

（一）国内师资队伍建设还有待加强。目前本专业一共有四个年级，但毕业于越南语专业的教师只有三人，教师队伍尚未形成梯队，还没有副高及以上职称博士及以上学历的的高职称高学历教师，存在新专业建设普通存在的通病，师资力量较为薄弱。

（二）对越联合培养合作模式有待完善。由于越南教育部的相关规定，越南各高校的留学生课程设置都已经相对固定，我校越语专业的培养方案中计划在越南学习的部分课程在课程性质、学分、设置等方面出现不同程度的对接问题。

（三）图书资料相对偏少。目前越南语专业相关书籍与区内其他院校越南语本科专业的书籍相比偏少，种类有待丰富。

九、改进措施及计划

（一）加强师资队伍建设

1. 积极引进教师。通过聘用编制内、编制外、校聘、院聘、代课教师、邀请校内外资深专家开展专题讲座等多种方式补充师资力量。

同时，完善中越合作办学模式，通过招聘专职越南外教等方式引进越南优质的教育资源。目前，本专业聘请专职越南外教的申请已经得到了现任学校及部门领导的大力支持，相关手续正在办理之中。专职外教的到来将在一定程度上减轻我们的教学压力，帮助越南语专业更好的发展。

2. 积极培养提高现有师资水平
（1）“走出去”方式。通过积极派出专业教师参加高层次技能培养、专业培训及国外访学、进修、参加高层次研讨会等方式，培养专业教师，强化专任教师的理论素养和科研能力，进一步提高课程设计创新和执行能力。

现有陆雪梅老师已与越南国家大学人文社科大学联系赴该校攻读博士学位事宜，并计划于今年（2015年）9月正式前往学习，期间还需担任一定的教学任务和外事工作。 

（2）充分利用学校青年教师导师制度。督促青年教师虚心向导师学习，积极发现并纠正自身的不足，充分在导师的指导下通过“传-帮-带”的青年教师培养模式提升自身的教学、科研能力。

（3）积极参加培训。督促专业教师积极参加学校、自治区组织的各种教学技能、现代理念及教学技能、网络教育等培训。以弥补非师范出身的教学能力方面的不足。

（二）进一步完善国内外课程对接机制。进一步与越南合作高校进行沟通、磋商，建议对方在有能力的基础上，新设对应我校培养方案的部分课程，或者将部分课程分流到有开课能力的单位，建议对方在学分及课时上做适当调整。在考试成绩的标准上，将越南的十分制与国内的百分制进行合理换算。

（三）将后续的图书资料的购买和管理纳入学校图书馆管理系统

将现有图书资料归入学校图书馆管理系统，并将新增图书任务交由图书馆负责，越南语教研室按期向图书馆采购部门提交所需采购专业图书清单，以求在专业建设期满之后依然可以继续丰富本专业的图书资料。
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